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A Century of History     By Leon Kimura 

      Imagine being in a new country and getting terribly sick so 
you seek medical help but cannot find a doctor with whom 
you can talk to describe your symptoms, let alone feel com-
fortable in doing so.  Such was the need and the motivation for 
the birth of the Japanese Hospital 100 years ago.  This historic 
Japantown building at 565 North Fifth Street has been serving 
our community in many ways since its construction in 1910 
and celebrates its Centennial birthday this year! 

      The San Jose JACL is planning a community celebration for the centennial of this venerable old building and we ask 
for your help in its preparation.  We wish to invite everyone who has been touched by this building.  And we hope to compile 
additional historical stories and photos of the building and grounds.  Should you have any information you can share, please 
contact us.  Perhaps you know of someone who received treatment or was born there, or sheltered on the grounds upon 
ǊŜǘǳǊƴ ŦǊƻƳ IŜŀǊǘ aƻǳƴǘŀƛƴΣ ƻǊ  ǘƻƻƪ ŘŀƴŎŜ ƭŜǎǎƻƴǎΣ ƻǊ ǊŜŎŜƛǾŜŘ ǎŜƴƛƻǊ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ƻǊ Ǝƻǘ ƛƴǎǳǊŀƴŎŜΣ ƻǊΧ  {ƻΣ ǇƭŜŀǎŜ Řƻ ŎƻƴǘŀŎǘ 
us and allow us to capture these important moments of our past. 

Following is a summary of the history that we do know about.  We would like to gather your facts and anecdotal stories 
ǘƘŀǘ ǿƛƭƭ ǇǊƻǾƛŘŜ ƳƻǊŜ ŘŜǘŀƛƭ ǘƻ ƘŜƭǇ ǇǊŜǎŜǊǾŜ ǘƘƛǎ ƘƛǎǘƻǊȅ ŀƴŘ ŀƭƭƻǿ ƛǘ ǘƻ ŎƻƳŜ ŀƭƛǾŜ ŦƻǊ ǳǎ ŀƭƭΧ 

To begin with, the hospital was built by the Nishiura brothers and financed by the Kumamoto Kenjin-Kai.  Dr. Taisuke 
Kuwabara was brought in from Kumamoto-Ken and because he was not licensed in California, he had to practice under  
Dr. J. Beattie, a local doctor who acted as Medical Director.  Three different doctors succeeded Dr. Kuwabara (Dr. Ochiai,  
5ǊΦ  ¢ŀƴŀƳǳǊŀ ŀƴŘ 5ǊΦ !Ƴŀƴƻύ ǳƴǘƛƭ ǘƘŜ ƭŀǎǘ ŘƻŎǘƻǊ ƭŜŦǘ ƛƴ мфонΦ  ¢ƘŜ ǳǇǎǘŀƛǊǎ ǇŀǘƛŜƴǘΩǎ ǊƻƻƳǎ ǿŜǊŜ ǎǳōǎŜǉǳŜƴǘƭȅ ǳǎŜŘ ŀǎ ŀ  
ƳŀǘŜǊƴƛǘȅ ŎƭƛƴƛŎ ǿƘŜǊŜ ƳƛŘǿƛǾŜǎ όaǊǎΦ ¢ŜǊŀƴƛǎƘƛύ ŘŜƭƛǾŜǊŜŘ ōŀōƛŜǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ мфолΩǎΦ  IƻǿŜǾŜǊΣ ŘƻŎǘƻǊǎ ǎǘƛƭƭ ƎǊŀǾƛǘŀǘŜŘ ǘƻ 
the building and Dr. Lee Watanabe started his practice there in 1934.  And after graduating from Stanford Medical School in 
1937, Dr. Tokio Ishikawa opened his medical practice in the building.  At one point, a physiotherapist, Tom Mishima, also 
practiced there. 

During its history, many community members worked to keep the property in the hands of the Japanese American com-
munity.  Mr. Kikuji Hatakeyama, President of the San Jose Nihonjin-Kai (Japanese Association), led a campaign to purchase 
ǘƘŜ ōǳƛƭŘƛƴƎ ƛƴ мфоо ǘƻ ƭŜŀǾŜ ƛǘ άŦƻǊ ŦǳǘǳǊŜ ƎŜƴŜǊŀǘƛƻƴǎ ƻŦ WŀǇŀƴŜǎŜ ό!ƳŜǊƛŎŀƴǎύέΦ  IŜ ŀƭƻƴƎ ǿƛǘƘ ǎƛȄ ƻǘƘŜǊ !ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ Ŏƻƴπ
tributors (Yoshio Ando, Katsusaburo Kawahara, Toshio Kimura, Kunisaku Mineta, Kichitaro Okagaki, and Shoji Takeda) raised 
ǘƘŜ Ϸтлл Řƻǿƴ ǇŀȅƳŜƴǘ ǘƻǿŀǊŘǎ ǘƘŜ ŀǎƪƛƴƎ ǇǊƛŎŜ όŀōƻǳǘ ϷрΣлллύΦ  ¢ƘŜ ǇǊƻǇŜǊǘȅ ǿŀǎ Ǉǳǘ ƛƴ ǘƘŜ ƴŀƳŜǎ ƻŦ ǘƘǊŜŜ bƛǎŜƛΩǎΣ 
George Nakao, Tokio Ishikawa and Harry Hashimoto. 

When the war broke out, the building was leased as apartments and the Nihonjin-Kai suspended all activity until the war 
was over in 1945.  Afterwards, Dr. Ishikawa worked with Wayne Kanemoto in 1950 to transfer the property to the Nisei  
Service Center, Inc. whose sole responsibility was to ensure that the building would forever be used in the best interest of 
the local Japanese (American) community.  Then in 1991, Chapter President, Tom Shigemasa facilitated a final decision with 
the  Nisei Service Center to pass the mantle of ownership and stewardship to long time tenant and acting caretaker of the 
property, the San Jose Chapter of the Japanese American Citizens League. 

Throughout its history, the building has been called the Japanese Hospital, Kuwabara Hospital, JACL Building, and after  

 Continued on page 4τCentennial Celebration 



I wish to share with all of you some thoughts and year-end holiday wishes 
from Floyd Mori, the JACL National Executive Director.  He eloquently ex-
presses the essence of our collective efforts in the following message from 
the Washington DC office: 

Dear Friend, 

This time of the year we often refer to the "Spirit of the Season."  Whether 
Christian, Jew, Muslim, Buddhist, or other, we can all relate to the phrase "Peace on 
Earth and Good Will Toward Men."  It is a time when we seem to turn an ear toward tol-
erance, kindness and sharing while our actions reflect this humanitarian sense of being.  
Family and community become a major focus of our attention and actions.  The resulting 
feelings that come within the soul of our existence are happiness and real joy. 

 I mention this because it is within this context that I have the privilege of working 
day to day with others who are working for the same end.  In a real sense, this is what 
the JACL is all about.  Our work towards tolerance and justice recognizes that all people 
should have access to all of the bounties and blessings that this good nation has to offer.  
We contend that there should be no place for hate, and fairness should be part of every 
institution and community.  So we find it cause for celebration when people treat each 
other with respect and good will. 

 This year has been a year full of victories from expanding health coverage to chil-
dren, preventing hate crimes, preserving our Japanese American history, and a wider 
recognition that Asian Americans and Pacific Islanders are a part of this great nation.  We 
have much to celebrate and many blessings for which to be grateful.  We have helped 
other institutions recognize the value in the character of the Asian American culture by 
working to remove damaging stereotypes from advertising and other media. 

 This good has come from a small band of Asian Americans who are committed to 
doing good works year around.  May I express my thanks to our JACL membership and 
our coalition friends who work hard to make the attitudes of this season a year long 
spirit of goodness.   Thank you also to our dedicated JACL staff and all leaders. 

Happy Holidays, 
Floyd Mori, National Executive Director 
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The San Jose JACL Board meets on the 
second Friday of each month at 7:00 
p.m., at the Issei Memorial Building.  
Meetings are open to the public and  
everyone is welcome.  Come and help 
ǎƘŀǇŜ {ŀƴ WƻǎŜ W!/[Ωǎ ŦǳǘǳǊŜΦ 

Tamon Norimoto 
Steven Kiyasu-Nose 
Joyce Oyama 
Sue Shigemasa 
Tom Shigemasa 
Aron Shimada 
Kellie Takagi 

Kari Dobashi-Barton 
Carl Fujita 
Amy Halcrow 
Carrie Kimura 
Kenzo Kimura 
Tom Maruyama, Jr. 
Tom Nishisaka 
 

Board Members 

Honorary Advisory Board 

Honorable Mike Honda 
 U.S. House of Represenatives 
Honorable Norman Y. Mineta 
      Fmr U.S. Secretary of Transportation 
Honorable Richard Tanaka, Retired 

Grayson Taketa 
Wayne Tanda 
Yoshihiro Uchida 
Steve Yamaguma 
Jimi Yamaichi 

George Hinoki 
Dr. Jerrold Hiura 
Art Honda 
Honorable Randy 
Okamura 
Shirley Ota 
 

Advisory Council 

tǊŜǎƛŘŜƴǘΩǎ aŜǎǎŀƎŜ     by Leon Kimura OUTLOOK is published on a quarterly 
basis by the  San Jose JACL 

Issei Memorial Building 
565 North Fifth Street 
San Jose, CA 95112 
Phone:  (408) 295-1250 
Email:  sanjosejacl@sbcglobal.net 
Website:  www.sanjosejacl.org 
National:  www.jacl.org 
Health Trust:  www.jaclhealth.org* 
*  Must be member of National JACL to  
    be eligible 

Officers 

President Leon Kimura 

V.P. - Operations Tom Oshidari 

V.P.ς Civil Liberties Neil Kozuma 

Recording Secretary  Denise  Imamura 

Treasurer Tom Oshidari 

NCWNPDC Delegate Neil Kozuma 
 Tom Nishikawa 

NCWNPD Board Sharon Uyeda 

      Happy New Year everyone!  Hope you are all ready for a brand new year filled with 
promise and progress!  Speaking of which, the Chapter could use your help making pro-
gress this year.  If you have a few hours of extra time and would like to volunteer, please 
give us a call.  Volunteerism can be defined as contributing one's time or talents for 
charitable, educational, social, political, or other worthwhile purposes, usually in one's 
community, freely and without regard for compensation.  Here are some initial areas 
where we can particularly use your talents but we would certainly welcome any assis-
tance you can offer! 

Landscaping:  Trimming of trees and shrubbery, landscape design 

Building:  Repairs to railings, door jambs, window frames, paint, architectural and interior 
design 

Grounds:  Repairs to fence, gates, concrete sidewalk/curb & gutter 

Communications/Technology:  Website design/maintenance, Facebook site  
development, computer upgrades 

Operations:  Property management, mail-out assistance, data input, financial  
planning advice, book keeping, grant writing, membership development,  
photography 

      If you think that you would like to get involved to support our community and are 
looking for a short-term or continuing opportunity, please give us a call at 295-1250! 

Volunteers Needed! 

http://www.answers.com/topic/worthwhile


The 8th Annual San Jose JACL Community Recognition Dinner ς Continuing Commitment to Community was held on Satur-
day, October 17, 2009 at the Holiday Inn ςMediterranean Center in San Jose.  Cocktail hour, the ever popular silent auction, 
and ukulele virtuoso, Rodney Takahashi of Ukulele Jams, got the crowd in the mood for an enjoyable evening. 

San Jose JACL President, Leon Kimura, formally opened the evening with welcoming remarks.  He acknowledged and 
thanked Rodney and also thanked the many organizations who had supported the event by filling tables.  Leon then intro-
ŘǳŎŜŘ ǘƘŜ ŜǾŜƴƛƴƎΩǎ aƛǎǘǊŜǎǎ ƻŦ /ŜǊŜƳƻƴƛŜǎΣ Y¢±¦ wŜǇƻǊǘŜǊ Wŀƴŀ YŀǘǎǳȅŀƳŀΦ 

!ŦǘŜǊ ƎƛǾƛƴƎ ǎƻƳŜ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ƘƛǎǘƻǊȅΣ Wŀƴŀ ƛƴǘǊƻŘǳŎŜŘ ǘƘŜ ŘƛƎƴƛǘŀǊƛŜǎ ǇǊŜǎŜƴǘΦ  CǊƻƳ ǘƘŜ WŀǇŀƴ /ƻƴǎǳƭ DŜƴŜǊŀƭΩǎ hŦŦƛŎŜτ
Deputy Consul General Hideyoshi Mitsuoka and wife, Michiko; Vice Consul Takemichi Nagaoka; and Advisor for Community 
!ŦŦŀƛǊǎ ¸ƻǎƘƛǊƻ ¢ŀǎŀƪŀΦ  CǊƻƳ /ƻƴƎǊŜǎǎƳŀƴ aƛƪŜ IƻƴŘŀΩǎ ƻŦŦƛŎŜτDanielle Duong.  From the National JACLτPresident Larry 
Oda and wife, Anne.  San Jose Mayor Chuck Reed and wife, Paula, stopped by and greeted attendees during cocktail hour but 
had another commitment later in the evening and could not stay for the dinner. 

JACL President Larry Oda gave a brief update of JACL status and issues to complete the pre-dinner portion of the program.  
The guests then enjoyed their filet mignon and salmon dinners while also checking on their silent auction bids and listening 
to further interlude ukulele music from Rodney Takahashi.  For 2009 the San Jose JACL recognized the following deserving 
community honorees:  Kenji (posthumously) and Shizu Sakauye, Sumi Tanabe, Dale Yoshihara, and the Japanese American 
Museum of San Jose (JAMsj).  Each had a presenter of his choosingτMark Kobayashi for the Sakauyes, Gail Sueki for Sumi 
Tanabe, Kurt Kurasaki for Dale Yoshihara, and June Honma presenting with Aggie Idemoto accepting for JAMsj.  Each spoke 
eloquently in presenting their honoree.  The honorees were given the opportunity to speak and gave quite inspirational, 
heart-ŦŜƭǘ ǊŜƳŀǊƪǎΦ  9ŀŎƘ ƘƻƴƻǊŜŜ ǿŀǎ ǘƘŜƴ ǇǊŜǎŜƴǘŜŘ ǿƛǘƘ ŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘŜ ƻŦ ŎƻƳƳŜƴŘŀǘƛƻƴ ŦǊƻƳ aƛƪŜ IƻƴŘŀΩǎ ƻŦŦƛŎŜ ŀƴŘ ǿƛǘƘ 
ŀ Ǝƭŀǎǎ ŦǊŀƳŜ ŜƴƎǊŀǾŜŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ WŀǇŀƴŜǎŜ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊΣ άƪŀƴǎƘŀΣέ ŦǊƻƳ ǘƘŜ {ŀƴ WƻǎŜ W!/[Φ   

Event Co-chair, Sharon Uyeda, then was called to the podium to conduct the benefit drawing.  The top prize winners were 
the following: 

1st: Peter Imahara - 2 Roundtrip Southwest Airlines tickets 

2nd: Art Tanabe - 2 Night Stay at Montbleu Casino & Resort Spa and $100 cash 

3rd: Sakai - 2 Night Stay at Harveys/Harrah's Hotel & Casino in Lake Tahoe and 2 Show Tickets 

Congratulations! 

Finally, Co-chair, Tom Oshidari, concluded the evening by thanking MC Jana for her gracious hosting of the evening, the 
honorees for allowing themselves to be presented, the Dinner Committee members and other volunteers who worked so 
hard to make the event successful, and the Holiday Inn catering staff for having served a delicious dinner.  Final instructions 
were given for picking up Silent Auction items, and then the guests were bid a fond adieu. 

Thanks again to all those who supported the event!   

8th Annual San Jose JACL Community Recognition Dinner   by Tom Oshidari 
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Mayor Chuck Reed, Larry Oda Tom Oshidari Jana Katsuyama Sumi Tanabe 

Photos Courtesy of Gary Jio 
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        ¢Ƙƛǎ Ǉŀǎǘ !ǳƎǳǎǘΣ L ǘƻƻƪ ŀ ǘǊƛǇ ǘƻ ²ŀǎƘƛƴƎǘƻƴ 5Φ/Φ ŀƴŘ ŘǳǊƛƴƎ Ƴȅ Ǿƛǎƛǘ ǘƻ ƻǳǊ ƴŀǘƛƻƴΩǎ ŎŀǇƛǘŀƭ L ƘŀŘ ǘƘŜ 
pleasure of meeting Mr. Floyd Mori, JACL National Executive Director, at his office.  When I arrived, I was 
warmly welcomed by Ms. Shirley Tang, JACL Daniel K. Inouye Fellow, who offered me a quick tour of the 
impressive National JACL office.  I then sat with Mr. Mori and his lovely wife, Irene, and discussed the 
history and future of JACL.  I appreciated that Mr. and Mrs. Mori graciously made time to talk with me 
about the organization during my morning visit despite their busy preparations for the Gala Awards  
Dinner in Washington. 

         In addition to getting the inside scoop on getting around Washington, I enjoyed talking with Mr. Mori about a wide 
ǊŀƴƎŜ ƻŦ ǘƻǇƛŎǎ ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ W!/[Ωǎ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ƭŜŀŘŜǊǎΣ ǘƘŜ ŜǾƻƭǳǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ƻǊƎŀƴƛȊŀǘƛƻƴΩǎ ǇǳǊǇƻǎŜΣ ǘƘŜ ƴŜŜŘ ǘƻ ƛƴŎǊŜŀǎŜ  
membership, and specifically the San Jose Chapter of JACL. 

Lƴ W!/[Ωǎ ŜŀǊƭȅ ȅŜŀǊǎΣ ǘƘŜ ƻǊƎŀƴƛȊŀǘƛƻƴ ƘŀŘ Ƴŀƴȅ ȅƻǳƴƎ ƭŜŀŘŜǊǎ ŎƻƳƳƛǘǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ŎŀǳǎŜ ς to protect the civil rights of 
Japanese Americans.  Most of these individuals were in their early 20s, and many continue to be the most visible leaders  
of the organization.  Changes to the social fabric of our nation and the redress for Japanese-American Internment have  
altered our focus as a community.  With the aging of JACL leaders and its members, as well as an increase in intermarriages 
among Japanese Americans, it is all the more important that JACL strengthens our support for the larger AAPI community.  
Additionally, the JACL membership base is shrinking.  As such, more effort must be made to grow the organization so that  
we can continue to have an effective voice in our society. 

The San Jose Chapter of JACL is ideally positioned to be one of the strongest chapters in the country because it is  
entrusted with and operates within the historic Issei Memorial Building, located in the heart of San Jose Japantown.   
Additionally, Mr. Mori suggested that a stronger collaboration between the many JACL chapters in the Bay Area has the  
potential to create a more effective Northern California base. 

This opportunity to meet with Mr. Mori has given me perspective and confidence that we have a national representative 
ǿƘƻ ƛǎ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜŀōƭŜ ƻŦ ǘƘŜ {ŀƴ WƻǎŜ /ƘŀǇǘŜǊΩǎ ǎǘǊŜƴƎǘƘǎ ŀƴŘ ƘƛǎǘƻǊȅΣ ŀƴŘ ƛǎ ŀ ǾŀƭǳŀōƭŜ ǊŜǎƻǳǊŎŜ ǊŜŀŘȅ ǘƻ ǎǳǇǇƻǊǘ ƻǳǊ  
cause.  I hope that more members from the San Jose Chapter of JACL will take the same opportunity that I did to visit  
with Mr. Mori personally, whether in D.C. or during one of his regular trips to California and the National JACL headquarters 
in San Francisco. 

Washington D.C. Visit     by June Honma 

2009 Events at the Issei Memorial Building 

ƛǘǎ ǊŜƴƻǾŀǘƛƻƴ ƛƴ мфуоΣ ƛǘ ǿŀǎ ƴŀƳŜŘ ǘƘŜ LǎǎŜƛ aŜƳƻǊƛŀƭ .ǳƛƭŘƛƴƎ όLa.ύΦ   LǘΩǎ ōŜŜƴ ŀ ƘƻǎǇƛǘŀƭΣ ŀ ƳŀǘŜǊƴƛǘȅ ŎƭƛƴƛŎΣ ŀǇŀǊǘƳŜƴǘs, 
sanctuary for returning internees (including the rear yard), office space for many JA businesses and non-profit organizations, 
and is currently the home of San Jose Taiko, Contemporary Asian Theatre Scene, the Japanese American Museum office, Josh 
Ishimatsu, and the San Jose JACL.  It has a conference room, kitchen, patio and enclosed yard available for private gatherings 
and community use.  Many parties and events have been hosted there with attendance ranging up to 80 - 100 attendees. 

¢ƘŜ La. ƛǎ ƻǳǊ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΩǎ ƭƛǾƛƴƎ ƳƻƴǳƳŜƴǘ ŀƴŘ ǿŀǎ ŘŜǎƛƎƴŀǘŜŘ ŀ /ƛǘȅ [ŀƴŘƳŀǊƪ ƛƴ мфулΦ  ¢ƘŜ {ŀƴ WƻǎŜ W!/[ ƛǎ ǇǊƻǳŘ 
to be entrusted with its future on behalf of generations to come!  More on the Centennial Celebration later.  Please contact 
us with your stories and thank you for your help! 

Centennial Celebration     from page 1 


